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Yeni nəşrlər

;atirələrə köçən Məmməd İsmayıl 

Bu yaxınlarda əbədiyyətə qovuşmuş 
ünlü şairimiz Məmməd İsmayılın xa-
tirəsinə həsr edilən kitabda onun ədəbi 
irsinin bir qismi, poeziyasının dərin fəl-
səfəsi və şairlə bağlı xatirələr toplu ha-
lında cəmlənib. 

Kitabın təqdimat mərasimində də vur-
ğulandığı kimi, Məmməd İsmayıl təkcə 

Azərbaycanın deyil, həm də Türk dünyası-
nın sevilən şairlərindən biri olaraq, ömrü-
nü sözün, sənətin, milli kimliyin qorunma-
sına həsr edib. Onun şeirləri dünyanın bir 
çox ölkələrində oxunur, sevilir və tədqiq 
olunur.

Sözün Məmməd İsmayıl zirvəsinə sə-
yahət bələdçisi olan kitabda verilmiş bədii 
nümunələr “Ana əlləri”ndən tutmuş “Ar-
zuların yolu”na, “Duyğuların işığında”ya 
qədər poetik marafonunda öncüllərdən 
olan şairin iç dünyasına işıq tutur:

Nakam məhəbbətim nələr eylədi, -
Ay aya, il ilə xəbər eylədi,
Bir Məmməd İsmayıl səfər eylədi,
Yüz Məmməd İsmayıl qaldı Tovuzda.

Şair-publisist Ehtiram İlhamın tərti-
bçisi və redaktoru olduğu kitabda ipə-sa-
pa düzülmüş xatirələr də böyük maraqla 
oxunur, cismən işıqlı dünyanı tərk etsə də, 
ruhən bizimlə qalan şairin ölməzliyinə də-
lalət edir. Bir daha təsdiqlənir ki, Məmməd 
İsmayıl zəngin yaradıcılığı, poeziyasındakı 
milli ruh, vətən sevgisi və humanist dəyər-
lərin təcəssümü ilə Azərbaycan ədəbiyya-
tında silinməz izlər qoyub. 

“=əlimxan Yaqub: Seçmə şeirlər”

Əsərlərində türkün genetik yadda -
şının dipdiri təqdim edildiyi Zəlimxan 
Yaqubun yeni kitabından boy verən 
obrazlar sistemi bir müstəvi ilə ki -
fayətlənmir, bu insanlar min illər boyu 
təşəkkül tapmış bir səciyyəni ehtiva 
edirlər.

Unudulmaz şairimizin seçmə şeirləri 
onun yaradıcılığında çox mötəbər məqam-
ların bol olduğunu bir daha təsdiqləyir. =ə-
limxan Yaqub özü bu barədə deyib:

Kitab bizim, Quran bizim, 
ocaq bizim, pir bizim,
Qıfıl bizim, açar bizim, 
hikmət bizim, sirr bizim. 

Şeirləri oxuduqca, bir daha əmin olur-
san ki, sözün əsl mənasında, ;alq şairi 
olan =əlimxan Yaqub müasir ədəbiyyatı-
mızın böyük nümayəndələrindən biridir. 
Onun əsərləri xalq ruhunun daşıyıcısı ol-
maqla yanaşı, həm də dövrümüzün poetik 
palitrasıdır. Bu yaradıcılıq nümunələri həm 
geniş oxucu kütləsinin sevgisini qazanıb, 
həm də peşəkarlar tərəfindən yüksək qiy-
mətləndirilib. Bu səbəbdən sərhədlərimizi 
aşaraq təkcə türk və müsəlman coğrafiya-
sında deyil, dünyanın bir çox ölkələrində 
əks-səda doğurub. 

“Qanun” Nəşrlər Evi “Azərbaycan 
poeziyası, seçmə şeirlər” seriyasından 
=əlimxan Yaqubun müxtəlif tarixlərdə 
müxtəlif mövzularda qələmə aldığı şeirləri 
kitab halında oxuculara ərməğan edib. 

“Qarabağ ;,,, əsrdən 1�20-ci ilədək”

Berlin şəhərində almaniyalı türko -
loq, tarixçi alim, Qissen Universiteti -
nin əməkdaşı Mixael Raynhard Hebin 
“Qarabağ XIII əsrdən 1920-ci ilədək” 
başlıqlı kitabının 3-cü nəşri işıq üzü gö -
rüb.

Yeni nəşr Diasporla İş üzrə Dövlət Ko-
mitəsinin dəstəyi və Münhen Azərbaycan 
Evinin təşkilatçılığı ilə ingilis dilində “Gu-
landot” nəşriyyatında çap olunub. Kitabda 

Azərbaycanın tarixi və mədəniyyətində 
Qarabağın yeri öz əksini tapıb. 7 əsr ər-
zində burada baş verən hadisələrə işıq sa-
lınıb. Heç vaxt heç bir erməni dövlətinin 
tərkibində olmayan, ;V,,,-;,; əsrlərdə 
çiçəklənən Qarabağda çar Rusiyasının iş-
ğalından sonra məqsədli şəkildə həyata ke-
çirilən inzibati-ərazi bölgüsünə toxunulub. 
Ermənilərin bura köçürülməsi, demoqrafik 
və mədəni tarazlığın pozulması milli zə-
mində baş verən münaqişənin əsas amillə-
rindən biri kimi göstərilib.

Geniş oxucu auditoriyası üçün nəzər-
də tutulmuş kitabda Azərbaycanın 44 gün 
davam edən Vətən müharibəsindəki parlaq 
qələbəsi nəticəsində yaranmış yeni reallıq-
lar da nəzərə alınıb. Azərbaycan əraziləri-
nin işğaldan azad olunduğu tarixlər, “Dağ-
lıq Qarabağ” münaqişəsinin başa çatması 
və bu toponimin artıq mövcud olmaması, 
Qarabağ və Şərqi =əngəzur iqtisadi zona-
larının yaradılmasına dair faktlar kitaba 
daxil edilib.

Qeyd edək ki, elmi əsərdə Qarabağ 
sözünün etimologiyası, bölgənin Azərbay-
canın dövlətçilik və mədəniyyət tarixinin 
mühüm tərkib hissəsi olmasına dair faktlar 
geniş təqdim edilib. 

Əli NƏ&ƏF;ANLI  
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Azərbaycan dili milli varlığın aynası, 
mənəvi dəyərlərin saxlancıdır

Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyasının 80 illik yubileyi təkcə elmi 
nailiyyətlərin yox, həm də milli ideya və mədəni yaddaşın təntənəsinə 
çevrildi. 3rezident İlham Əliyevin bu tədbirdəki nitqi dövlətin elm siyasətinə 
strateji baxışla yanaşı, Azərbaycan dilinə dair dərin, fəlsəfi və eyni zamanda, 
vətəndaş məsuliyyətini səfərbər edən fikirləri ilə yadda qaldı. Bu çıxış bir 
daha göstərdi ki, dil, sadəcə, ünsiyyət vasitəsi deyil – milli varlığın mənəvi 
məkanı, düşüncənin, mədəniyyətin və elmin saxlancıdır.

Prezident nitqində bildirdi ki, Azərbay-
can dili bu gün 50 milyondan artıq insan 
üçün ana dilidir. Bu ifadə, sadəcə fakt de-
yil, bir fəlsəfədir: dilin geniş coğrafiyası 
onun tarixi gücündən, xalqın isə mədəni 
dirənişindən xəbər verir. 50 milyon səs, 
milyonlarla ürək eyni melodiyada danışır, 
eyni dildə düşünür, eyni mənəvi dəyərləri 
ifadə edir. Bu, sırf statistik göstərici deyil, 
Azərbaycan dilinin mədəni güc xəritəsidir.

Dünyanın qloballaşma çağında dillərin 
assimilyasiyası, xüsusən də kiçik xalqların 
dillərinin “böyük dillər” qarşısında zəif-
ləməsi artıq universal problemə çevrilib. 
Lakin Azərbaycan dili bu axına tabe olmur, 
çünki onun arxasında həm dövlət siyasəti, 
həm də xalq sevgisi dayanır. Prezidentin 
“Azərbaycan dilinin saflığının qorunması 
hər bir azərbaycanlının borcudur” fikri sa-
dəcə çağırış deyil, sevginin dövlət səviyyə-
sində təsdiqidir.

Dil bir millətin düşüncə sistemidir. 
Onun saf qalması milli təfəkkürün qorun-
ması deməkdir. İlham Əliyev çıxışında 
qeyd etdi ki, “Azərbaycan dili o qədər zən-
gindir ki, başqa dillərdən söz götürməyə 
ehtiyac yoxdur”. Bu fikir müasir dilçilik-
də çox aktual olan bir məsələyə toxunur: 
qloballaşan informasiya mühitində dillərin 
yad təsirlərlə zənginləşməsi, əslində, dilin 
zənginləşməsi yox, onun öz nüvəsini itir-
məsi prosesidir.

Azərbaycan dili bu mənada təbiətən 
müdafiə qabiliyyətli dildir. Onun morfolo-
ji strukturu, semantik elastikliyi və poetik 
tutumu imkan verir ki, istənilən yeni an-
layış milli ifadə tərzində formalaşsın. La-
kin bunun üçün təkcə dilçilər yox, ictimai 
fikir daşıyıcıları – müəllimlər, yazıçılar, 
jurnalistlər, siyasətçilər birgə məsuliyyət 
daşıyırlar. Prezident də bu məqamı vurğu-
layaraq dedi ki, dilin saflığının qorunması 
bütün cəmiyyətin işidir. Bu fikir, əslində, 
milli kimliyin sosial müqaviləsidir – hər 
kəs öz ana dilinə sahib çıxmaqla dövlətin 
ideoloji dayağını gücləndirir.

Elmi baxımdan dilin saflığının qorun-
ması həm normativ sabitlik, həm də mənə-

vi davamlılıq deməkdir. Məsələn, son illər 
texnoloji terminlərin, informatikaya aid 
sözlərin çoxu olduğu kimi başqa dillərdən 
qəbul edilir. Amma Azərbaycan dilinin 
söz yaradıcılığı sistemi bu terminləri mil-
liləşdirməyə imkan verir. Burada dövlətin 
və alimlərin rolu paralel şəkildə vacibdir. 
Akademiyanın 80 illik yubileyində bu ide-
ya xüsusi vurğulandı – elm yalnız texnoloji 
tərəqqi deyil, həm də milli dilin intellektu-
al imkanlarının inkişafıdır.

Prezidentin dil haqqında çıxışı həm də 
bir növ dil fəlsəfəsidir. O, qeyd etdi ki, əgər 
biz dilimizi qorumasaq, onu saf və təmiz 
saxlamasaq, axırda onu itirə bilərik. Bu, 
sosiolinqvistik baxımdan son dərəcə real 
təhdidə işarədir. Dilin itirilməsi bir xalqın 
özünüifadə imkanının itirilməsidir. Bu sə-
bəbdən Azərbaycan dövləti dil siyasətini 
sadəcə, tədris planlarının tərkib hissəsi 
kimi yox, milli təhlükəsizlik məsələsi kimi 
formalaşdırır.

Amma bu mübarizənin emosional 
tərəfi də var. Dil yalnız qanunla qorun-
mur, sevgi ilə yaşadılır. Hər bir ana, hər 
bir müəllim, hər bir jurnalist bu sevginin 
daşıyıcısıdır. Ana dilində düşünmək, yaz-
maq, sevmək və mübahisə etmək ² bun-
lar dilin canlı qalmasının əlamətləridir. Elə 
Prezidentin “bizim dilimiz çox zəngindir” 
deməsi də həm elmi, həm də mənəvi bir 
cümlədir. =ənginlik burada leksik həcmlə 
yox, dilin ifadə gücü, hiss və düşüncəni da-
şıma qabiliyyəti ilə ölçülür.

Dilin coğrafiyası da onun taleyini 
müəyyənləşdirir. Azərbaycan dili dünya-
nın müxtəlif ölkələrində milyonlarla insa-
nın mədəni bağını təmin edən faktordur. 
Prezident “müxtəlif bölgələrdə yaşayan 
azərbaycanlıların dil vəziyyəti mütəma-
di olaraq diqqət mərkəzində saxlanılır” 
deməklə bu məqamı təsdiqləyir. 

Dil diasporun yaddaş xəritəsidir� o, 
insanları məkandan asılı olmayaraq milli 
kimliklə birləşdirir. Bu baxımdan, Azər-
baycan dilinə qayğı həm milli siyasət, həm 
də mənəvi borcdur. Elm, təhsil, media və 
gündəlik həyat bu borcun icra meydanıdır. 
Bu gün sosial şəbəkələrdə, xəbər portalla-
rında, televiziyada istifadə olunan dil tək-
cə informasiyanı ötürmür – milli estetik 
zövqü, nitq mədəniyyətini formalaşdırır. 
Prezidentin “əgər dilimizdə gözəl, köhnə 
bir söz varsa, onu başqa dildən gətirilən 
sözlə əvəz etmək səhvdir, bəzən də təxri-
batdır” fikri bu məqamda aktuallaşır. Bu, 
sadəcə dilçilik məsələsi deyil, mənəvi inti-
zamın tələbi kimi səslənir.

Azərbaycan dilinin inkişafı yalnız 
keçmişin qorunması deyil, gələcəyin for-
malaşdırılmasıdır. Akademiyanın 80 illiyi 
məhz bu baxımdan simvolik hadisədir: 
elm institutunun yubileyi dilin intellektual 
sərhədlərinin genişlənməsi deməkdir. Elmi 
mətnlərin, dissertasiyaların, dərsliklərin 
Azərbaycan dilində yazılması həm də milli 
elmin düşüncə dilini yaratmaq deməkdir.

Bu gün Azərbaycan dili elmin, tex-
nologiyanın, ədəbiyyatın, diplomatiya-
nın dilidir. Onun dinamikası təkcə daxili 
qanunlarla yox, dövlətin siyasi iradəsi və 
cəmiyyətin mədəni enerjisi ilə formalaşır. 
Prezident İlham Əliyevin nitqi bu harmo-
niyanın bariz nümunəsidir – elmi düşüncə 
ilə milli duyğunu, dövlət baxışı ilə vətən-
daş məsuliyyətini birləşdirən manifestdir.

Dilimiz keçmişin yadigarı, gələcəyin 
zəmanətidir. Onun saflığına, zənginliyinə, 
ahənginə sahib çıxmaq millətin özünə 
hörməti deməkdir. Azərbaycan dilinin hər 
sözü bu xalqın tarixinin, ağrısının, sevinci 
və qürurunun daşıyıcısıdır. Ona görə də di-
limizi qorumaq özümüzü qorumaqdır. Bu 
mənada, Prezidentin nitqində səslənən ide-
ya ;;, əsr Azərbaycanının mədəni strate-
giyasıdır.

Fəridə SƏFİYEVA ,  
IiloloJiya ü]rə elmlər doNWorX� 

SroIeVVor

 “=əfər aşiqləri: Qarakilsə şəhidləri”
Şair-publisist Azadə Novruzovanın “Zəfər aşiqləri: Qarakilsə şəhidlə-

ri” kitabı “Şəhidlər ölməz, Vətən bölünməz”, “Yaradıcı oxucularımız” və 
 “Kitabxanaya kitab hədiyyə edirik” layihələri çərçivəsində nəşr olunub və 
kitabxanalara hədiyyə edilib.

Böyük =əfərimizin 5-ci ildönümünə 
həsr edilmiş kitab ölkəmizin ərazi bötüvlü-
yü və suverenliyinin bərpası uğrunda şəhid 
olan qəhrəman övladlarımızın əziz ruhla-
rına ithaf olunub. “=əfər aşiqləri: Qarakil-
sə şəhidləri” ensiklopedik topluda Azər-
baycanın ərazi bütövlüyü uğrunda gedən 
döyüşlərdə həlak olmuş və itkin düşmüş 
Qərbi Azərbaycanın =əngəzur mahalının 
Qarakilsə rayonunun Ağudi, Comərdli, 
Urud, Şıxlar, Şəki, Qızılcıq, Sofulu, Ərəf-
sə, Dəstəyird, Murxuz, Vağudi kəndlərinin 
vətənpərvər döyüşçülərinin bioqrafik mə-
lumatları və fotoları, eyni zamanda, müəl-
lifin “Şəhidim: ovunmayan həsrət” başlıqlı 
məqaləsi oxuculara təqdim olunur.

Kitabın ön sözündə Azərbaycan Res-
publikasının İnsan Hüquqları üzrə Mü-
vəkkili (Ombudsman), hüquq üzrə fəlsəfə 
doktoru Səbinə Əliyeva qeyd edir ki, ötən 
əsrin əvvəllərində erməni millətçilərin 
azərbaycanlılara qarşı törətdikləri aman-
sız soyqırımı hadisələri barədə həqiqətlə-
rin dünyaya çatdırılması və bu məsələyə 
siyasi-hüquqi qiymətin verilməsi xalqı-
mızın ümummilli lideri Heydər Əliyevin 

hakimiyyətə qayıdışından sonra mümkün 
olmuşdur. Azərbaycan Respublikasının 
Prezidenti, Müzəffər Ali Baş Komandan 
İlham Əliyevin müdrik rəhbərliyi ilə İkin-
ci Qarabağ müharibəsi və lokal xarakterli 
antiterror tədbirləri nəticəsində ölkəmizin 
ərazi bütövlüyü və suverenliyi tam bərpa 
edilib. 

Ombudsman əldə olunmuş parlaq 
=əfərdən sonra dövlətimizin həyata ke-

çirdiyi sülh siyasəti nəticəsində Ermənis-
tandan qaçqın düşmüş azərbaycanlıların 
öz ata-baba yurdlarına qayıdışı, onların 
hüquqlarının təmin olunması ilə bağlı şəra-
itin yarandığı, bu kontekstdə qaçqın həyatı 
yaşamağa məcbur olmuş azərbaycanlıların 
və onların varislərinin qayıdış hüququnun 
təhlükəsiz formada təmin edilməsi, vurul-
muş zərərə görə kompensasiya almalarının 
onların beynəlxalq sənədlərdə təsbit olun-
muş fundamental hüquqları olduğunu vur-
ğulayıb.

Kitabın redaktorları AMEA-nın 
 A.A.Bakıxanov adına Tarix və Etnologi-
ya İnstitutunun Qərbi Azərbaycan Tarixi 
Şöbəsinin müdiri, tarix üzrə fəlsəfə dok-
toru Cəbi Bəhramov, tarix üzrə fəlsəfə 
doktoru, Fəxri mədəniyyət işçisi Lətifə 
Məmmədova, rəyçilər tarix üzrə fəlsəfə 
doktorları Elmar Məhərrəmov və Bəxti-
yar Həsənovdur. 

Ombudsman Aparatının əməkdaşı, 
şair, publisist Azadə Novruzovanın müəlli-
fi olduğu ensiklopedik toplu tarixi yaddaşı-
mızın qorunub saxlanılması, gənclərimizin 
vətənpərvərlik ruhunda tərbiyə olunmasın-
da mühüm əhəmiyyət kəsb edir. Tədqiqat-
çılar və geniş oxucu kütləsi üçün nəzərdə 
tutulan kitabı Yasamal rayonunun kitabxa-
nalarında oxumaq olar.
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“O gecə dərd batmanla gəlmişdi Xocalıya!”... Jurnalist Sə-
riyyə Müslümqızının 1992-ci il fevralın 25-dən 26-na keçən gecə 
sovet ordusunun 366-cı alayının iştirakı ilə erməni vəhşiləri 
tərəfindən törədilmiş Xocalı soyqırımı zamanı əsir götürülən 13 
gənc oğlanın acı həyat hekayəsindən və hələ də məlum olmayan 
talelərindən bəhs edən kitabı bu sözlərlə başlayır. 

Dünən ;ocalının Əsgəran qəsə-
bəsində sözügedən faciənin qurban-
larına həsr olunmuş “Haradasınız, 
“13-lər”?” kitabının təqdimatında 
da xocalılıların yaşadıqları müsi-
bətlər xatırlandı, batmanla gələn 
dərdləri yada salındı. Şəhid ailələ-
ri, müharibə veteranları, ;ankəndi 
şəhərində, Ağdərə və ;ocalı rayon-

larında Bərpa, Tikinti və İdarəetmə 
;idmətinin əməkdaşları, jurnalist-
lər qarşısında çıxış edən müəllif 
bildirdi ki, kitabda haqlarında bəhs 
olunan 13 gəncin arasında evin ye-
ganə övladı da olub, bir evin 3 oğlu 
da. Onlar neçə-neçə günahsız, dinc 
sakinin həyatını xilas etmək üçün 
canlarını qurban veriblər. İtkin 

düşən 13 nəfərdən 5-nin nəşi bu 
yaxınlarda tapılaraq dəfn edilib, di-
gərlərinin taleyi isə hələ də məlum 
deyil... 

 Müəllif kitabın şahidlərin söy-
lədikləri yəni real faktlar əsasında 
yazıldığını, əsas məqsədinin isə 
;ocalı həqiqətlərini beynəlxalq 
ictimaiyyətin diqqətinə çatdırmaq 
olduğunu qeyd etdi. Mərasim iş-
tirakçıları kitabın bu baxımından 
mühüm əhəmiyyət daşıdığını vur-
ğuladılar.

 Şəhid və itkin 13 xocalılının 
doğmaları çıxışları zamanı göz yaş-
larına boğularaq o ağrılı günləri xa-
tırladılar. Bildirdilər ki, Prezident, 
müzəffər Ali Baş Komandan İlham 
Əliyevin rəhbərliyi ilə 44 günlük 
qəhrəmanlıq salnaməsinin yazılma-
sı, torpaqlarımızın mənfur erməni 

işğalından azad edilməsi onların ən 
böyük təsəllisi, acılarının məlhə-
midir. ;ocalı soyqırımından bəhs 
edən kitabın təqdimatının azad 
;ocalıda keçirilməsi isə hamımız 
üçün qürurvericidir. 

Qeyd edək ki, kitab Qey-
ri-Hökumət Təşkilatlarına Dövlət 

 Dəstəyi Agentliyinin maliyyə vəsa-
iti hesabına Azərbaycan və ingilis 
dillərində dərc olunub. 
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